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CHAPTER

The author tells us about himself and family. When
he travels, the bad weather finds their ship: he has to
swim in the open ocean for his life. That’s how he comes

to the country of Lilliput.

My father had a small house in Nottinghamshire; I was
the third of five sons. At fourteen years old, [ went to Em-
manuel College in Cambridge, where I lived for three years.
To make money for my life, I had to become an assistant of
Mr. James Bates, a famous doctor in London, with whom
I worked for four years. When my father sent me money,
I mostly spent it learning navigation, which I believed could
be good for my future journeys.

After working with Mr. Bates, | went back to my father:
with his and my family’s help, I got some money for my life in
Leyden, where I continued studying,

Just after I came back from Leyden, Mr. Bates helped
me to find a job as a doctor to the ship called Swallow, Cap-
tain Abraham Pannel, on which [ made a journey or two
into the Levant, and some other parts.

When I came back, I decided to stay in London; and it
was Mr. Bates, who told some of his patients about me. I got
part of a small house in the Old Jewry; and married Mrs. Mary
Burton, getting four hundred pounds from her father.



When Mr. Bates died, I got a big problem; I didn’t have a
good example anymore. [ spoke to my wife and some friends,
and decided to go to sea again. I worked on two ships for six
years, going to the East and West Indies, which helped me
to make some extra money. In my free time, I read the best
authors, ancient and modern, paying attention to their man-
ners, as well as learning their language; it was easy for me,
thanks to my good memory.

The last of these journeys, I already felt tired of the
sea and couldn’t wait to stay at home with my wife and fam-
ily. I moved from the Old Jewry to Fetter Lane, and after to
Wapping, hoping to find another job; but it didn’t give any
result. Only after three years, I found Captain William Prich-
ard, who planned to go to the South Sea. We started from
Bristol, May 4, 1699, and our journey was at first very good.

The reason was that there was a strong storm in Van
Diemen’s Land. Twelve of us were dead because of hard work
and bad food; others were very weak. On the 5th of Novem-
ber, the beginning of summer in that region, the weather was
very bad, the wind was so strong, that our ship crashed into
the stone. Six of us tried to use a boat to save our lives. When
we were in the open ocean, we were very tired; in about half
an hour our boat was upside down.

I cannot tell what happened to other people in the
group; they were all lost. Speaking about myself, I decided to
trust the ocean; when I almost died, I saw that the storm had
finished. I was finally on the ground at about eight o’clock in



the evening. There I did not find any people; or maybe I was

so weak that I could not see them. [ was extremely tired.
After that, I lay down and slept for about nine hours; when
I woke up, the sun was shining brightly. I felt that I couldn’t
move my body: something kept me on the ground. The sun
began to be hot, and I opened my eyes because of its light.

When I looked down, I saw a small man not high-
er than six inches; there were at least forty more of them.
I was shocked and started screaming and they all got scared.
However, they were back soon, and the bravest one of them
looked at my face and said, Hekinab degul: the others repeat-
ed the same words several times. I didn’t know what it meant,
I only wanted to be free.

For a long time, I felt very uncomfortable: I saw that
they had tied me up. I could only move my head a little
bit. These people ran away again, and one of them screamed
Tolgo phonac, and I felt a hundred arrows in my hand and a
terrible pain.

I decided to lie down and not move till night, so
I could free myself easily when they would go to sleep. When
they saw that I didn’t scream, there were no arrows any-
more. Then, one man, who was older and taller than the oth-
ers, came closer and spoke to me, but I couldn’t understand
him. He repeated the same thing several times; after that
about fifty people ran closer and I was free.

[ showed him that I really needed to eat because [ hadn’t
done it since the ship. He understood and told everyone to



give me food. They used ladders to do it. I ate a lot and was

surprised at how hungry I was. Then I showed them I wanted
to drink. They gave me a big bottle of some drink, same as the
wine of Burgundy, but much better. I drank it all and asked
for more, but they didn’t have any. After eating and drinking,
they danced on me, repeating Hekinah degul some times.

I can tell you that as they were moving on my body,
I wanted to throw them on the ground; but I felt that
I needed to be polite with them, as they were good to me and
spent so much on me. I was surprised by the fact how brave
they are: they were not afraid to do that to such a big man as
I was for them.

After some time, they saw that I didn’t eat meat any-
more and they asked some important person to visit me. He
climbed onto my body, came closer to my face with about
twelve other small people. He showed some important docu-
ments: he wanted to solve a problem, but he wasn’t angry at
all. I tried to answer but it didn’t help.

Then I showed them that I wanted to be free. He looked
like he understood me, but he didn’t have the same opinion.
But he showed me that I would always have enough food and
drink, and they would always treat me well. I didn’t like it
and asked again, however, it didn’t have any result. I showed
them that they could do everything that they wanted to me.
After this, the hurgo (“the great lord” in Lilliput) and other
people left me. I had some food, drink, and medicine and
I tried to sleep. I slept for about eight hours, as they told me;



and [ wasn’t surprised because they added something to my
wine.

Overall, I felt like I was lucky enough: I had a lot of
meat and drink, and a special machine to get me to the capi-
tal city. I believe this decision was quite brave for them, and
[ was sure that no prince in Europe did the same in this situ-
ation. In my opinion, it was very wise and kind: if they tried
to kill me when I slept, I could become angry and it could be
dangerous.

They are great mathematicians, especially in mechan-
ics. They didn’t have any problem building a special ma-
chine for me, however, the main difficulty was to have me
in it. When I slept, because of something that they added to
my wine, there were nine hundred of the strongest men and
fifteen hundred emperor’s horses to move me there. It was
hard, but successful: finally, I was inside.

On our way, we had problems with the machine and
stopped; from the windows I woke up and saw a lot of peo-
ple looking at me and playing with my nose. I sneezed and
they ran away. We rode for the rest of the day, and at night
I had five hundred people on each side of me, ready to send
arrows, if [ moved. We finally arrived at the capital about
noon the next day; the emperor came to meet us with his
guards.

There was an old temple where we stopped, the largest
in the kingdom. Some years ago people were killed there,
and since that time everyone could use it. They decided that



I would stay there and chained me to it. Twenty feet away,
there was the tower where the emperor stayed, with many
important lords. I couldn’t see them, but they, I believe,
could easily see me. People there were shocked when they
heard me walking. The biggest temple of the empire was big
enough for me to lie down at my full length on the ground.
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Dictionary

ship [[ip] — 7. kopabab

believe [br'litv] — v. BepuTn

journey [ 'd33:ni] — 7. moesaka

continue [kon tinju:] — v. mpopossKaTh

decide [dr'said] — v. permTs

stay [stel] — 7. ocTaHOBKa, V OCTAHABAMBATHCSI

tired [ 'tarad] — adj. ycrasmmit

move [Muiv] — v. ABUraThCs, IIepee3>KaTh

weak [witk] — adj. caabwiit

wind [wind] — n. Betep

crash [kraef] — v. Bpesarbcs

stone [stoon]| — 7. kKameHb

boat [bout] — 7. soaKa

upside down ['Ap'saird davn] — adv. mepe-
BEPHYTHIN BBEPX HOTAMM

ground [graovnd] — 7. semas

lie down [lar davn] — v. aoskuTBCA

scream [skriim| — v. kpuyatp

brave [brerv] — adj. cmenniit

tie [ta1] — v. mpuBsA3BIBATD

arrow [ @rou]| — n. crpeaa

ladders [ 'leedorz] — n. aectanya

throw [Orov] — v. 6pocars

polite [pa'lait] — adj. sesxamnsbIt

climb [klaim] — v. B36uparbes
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solve [splv] — v. pertuts (ipobaemy)

treat [triit] — v. oTHOCHTBCST

leave [lizv] — v. mokmpaTe, yXoAUTH

add [&ed] — v. Ao0baBAaTE

wise [waiz] — adj. myapsin

kill [kil] — v. ybusats

dangerous | 'deind3zoras] — adj. onacubin

successful [sok 'sesfol] — adj. yenenabin

guard [ga:d] — 7. oXpaHHUK; V. OXPAHSITB,
3aIMIaTh

temple [ 'tempal] — 7. xpam

chain [tfein] — v. npukosaTs yensamn




CHAPTER II

The emperor of Lilliput comes to see the author.
He also starts learning their language with teachers.
His pockets are searched, and some weapons are taken

from him.

When I stood up, I looked around and understood
that I had never seen such a beautiful place. It looked like a
green garden, with so many beds of flowers. There were a lot
of forests with trees, about seven feet high. It all looked like a
painting, not real life.

For a few hours, I enjoyed the beauty of nature. I left
my house and walked as much as I could. Since that time,
I went out every day, as soon as [ woke up.

So, I came out of my house, enjoying the fresh air and
saw the emperor coming up to me on his horse. He kindly
looked at me, but didn’t come close. He ordered his cooks to
give me food: I had a lot of meat and liquor. The empress and
the young princes stood far from me.

The emperor, who was taller than his people, had a
strong face of olive colour. He was already twenty-eight years
old and he was a king for about seven years. His dress was
very simple, the fashion of it between the Asiatic and Euro-
pean, but he had a sword of gold to protect himself from
me. His voice was very clear; and I could hear it when I stood
up. The emperor spoke to me, and [ answered: but we didn’t
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